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job.campusfrancechine.org

这些企业曾参加招聘论坛  
Ces entreprises ont recruté au Forum Emploi

广州 
CANTON

上海 
SHANGHAI

成都 
CHENGDU

沈阳 
SHENYANG

北京 
PÉKIN

武汉 
WUHAN

广州花园酒店
广东省广州市越秀区环市东路 368 号
（地铁5号线, 淘金站, A出口 ）

GARDEN HOTEL
Guangzhou 368 Huanshi Dong Lu, Guangzhou, 510064 
(Métro ligne 5, station Taojin, sortie A)

上海索菲特海仑酒店
上海市黄浦区南京东路505号  
（南京东路， 2/10号线，4出口 ;
人民广场，1/2/8号线，5出口）

SOFITEL SHANGHAI HYLAND 
505 Nanjing Road East, Shanghai 200001 
(Métro ligne 2 et 11, station East Nanjing road, sortie 4 / 
ligne 1, 2, 8, station People Square, sortie 5)

成都仁恒置地国际会议中心
成都市锦江区指挥街111号 
（地铁1号线, 锦江宾馆站，C2出口  ）

No. 111 Zhihun Street, Jinjiang District, Chengdu,

沈阳中山皇冠假日酒店
沈阳市和平区南街北界208号
（地铁1号线，太原街站，出口500米）

SOFITEL LIDO DE SHENYANG,  
GRAND BALLROOM 2ÈME ÉTAGE, 
386 Qing Nian Da Street, Heping District, Shenyang 
(200 m à la sortie de la station du métro ligne 2 - 
Shitushuguan)

北京诺富特和平宾馆
王府井金鱼胡同3号
（地铁5号线，灯市口站）

NOVOTEL PEACE BEIJING PEACE BALLROOM
3 Jinyu Hutong, Wangfujing, Beijing 
(Métro ligne 5, station Dengshikou)

武汉世茂希尔顿酒店
武汉市汉阳区滨江大道190号
（地铁4号线,拦江路站,B出口出来步行600米）

HILTON WUHAN RIVERSIDE
190 Binjiang Ave, Hanyang District, Wuhan, 430050
(600 mètres à la sortie B de la station du métro ligne 4 - 
Lanjianglu)

活动日程  PROGRAMME 

求职者与企业自由交流面谈
Rencontres libres avec les candidats

14:00-17:00/ 17:30*

* 北京和上海   Pékin et Shanghai

联系人 
CONTACT

联系人 
CONTACT

*税前价格 TARIFS HT (6.72%)

北京 
PÉKIN

广州 
CANTON

上海 
SHANGHAI

成都 
CHENGDU

沈阳 
SHENYANG
武汉 
WUHAN

企业规模 ENTREPRISES

陈睿 Marielle CHEN
chen.marielle@ccifc.org
+86(10) 6461 0260*135

Antoine DES-BREST
des-brest.antoine@ccifc.org
+86(10) 6461 0260*131

陈垦 Ken CHEN 
ken.chen@campusfrancechine.org
+86 (10) 6553 2627*320 

免费 GRATUIT 

CCIFC会员价   1 380元/城市*
Tarif entreprises membres de la 
CCIFC : 1 380 RMB*

员工小于等于10人
 ≤ à 10 salariés

非会员价 2 100元/城市*
Tarif entreprises non membres 
de la CCIFC :  2 100 RMB*

2 000  元 / 城市*
2 000 R MB* / VILLE

参会报名
INSCRIPTION

参会费用缴纳方式  
Règlement des frais de participation

银行转账 / VIREMENT BANCAIRE
户名/ Titulaire du compte :  

中国法国工商会

银行 / Banque :  

工行北京国贸大厦支行

银行识别号BIC / BIC : 1021 0000 4164
帐号/ N° compte : 02000 41609014414080

Ou par WECHAT
或通过微信支付

员工超过100人  
> à 100 salariés

6 000  元 / 城市*
6 000  RMB* /  VILLE

>100人 员工超过10人 
11 à 100 salariés

4 000  元 / 城市*
4 000  RMB* /  VILLE 

11>100人 ≤10 人2 0 1 8 年 ， 拥 有 1 1 0 0 0 名 会
员 的 留 法 学 友 俱 乐 部 将 加 入
国 际 留 法 校 友 的 全 球 性 平 台
France Alumni，升级成为
中国留法校友会。

2008年，法国驻华大使馆成
立了留法学友俱乐部，为曾在
法国留学的中国人提供就业帮
助，并让他们能够保持和法国
的紧密联系。

En 2018, fort de ses 11 000 anciens 
étudiants, le réseau d’alumni rejoint 
la plateforme mondiale France Alumni 
et adopte le nom de France Alumni 
Chine.

Son histoire démarre en 2008 avec 
l’Ambassade de France en Chine qui 
lance le projet pilote de réseau d’anciens 
étudiants chinois diplômés en France 
sous le nom de Club France. 

Cette initiative a pour objectif de proposer 
aux alumni chinois de France des services 
d’aide à l’insertion professionnelle et de 
leur permettre de conserver un lien avec 
la France.

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

中国留法校友会会员组成
PROFILS DES MEMBRES 
DE FRANCE ALUMNI CHINE

BAC+5

管理/商业/金融 
Management,Commerce, Finance

工程师 
Ingénierie

语言/文学 
Langues, Lettres

信息技术 
Informatique

其它 
Autres

经济和政治科学 
Sciences économiques et politiques

65%

39%

BAC+47%

12%

BAC+22%

6%

BAC+3
DLPLÔMES
OBTENUS
EN FRANCE

12%

22%

BAC+85%

11%

autres其他8%

5%

艺术/文化/设计 
Art, Culture, Design5%

在法获得学位

DOMAINE
D’ÉTUDE 

学习专业

中国留法校友会 
FRANCE ALUMNI CHINE

如 果 贵 企 业 正 在 招 贤 纳 士 或 筹 备
招 聘 计 划 ， 如 果 贵 企 业 需 要 有 干
劲 、 有 能 力 且 有 法 国 留 学 背 景 的
中 国 人 才 或 在 华 法 国 人 ， 欢 迎 参
加招聘论坛！

留 法 校 友 招 聘 论 坛 由 法 国 驻 华 大
使馆于2011年创立，历经几年的
发 展 ， 已 经 成 为 了 企 业 招 聘 资 质
优 异 、 拥 有 法 国 高 等 教 育 水 平 人
才的最佳选择。

本 届 招 聘 论 坛 在 中 国 法 国 工 商 会
和智联招聘的大力支持下举办。

Si vous avez des projets de recrutement, 
si vous recherchez des jeunes talents 
chinois et français diplômés de France, 
motivés et qualifiés, inscrivez-vous vite 
au Forum Emploi !

Lancé en 2011 par l’Ambassade de France en 
Chine, le Forum Emploi est devenu en quelques 
années le salon privilégié des entreprises en 
recherche de candidats hautement qualifiés 
et diplômés de l’enseignement supérieur 
français.

Le salon est organisé en partenariat avec 
la Chambre de Commerce et d’Industrie 
Française en Chine (CCIFC) et le site de 
recrutement Zhaopin.com.

寻找拥有多元文化背景的优秀合作者
TROUVER DES COLLABORATEURS QUALIFIÉS 
RÉCEPTIFS AUX MILIEUX MULTI-CULTURELS

宣讲会*
如果您报名的城市有宣讲会日程，您可以同留法校友会
（ken.chen@campusfrancechine.org）联系并
申请在招聘论坛当天举办一场宣讲（请在邮件中注明：
报名城市、讲座主题、主讲人姓名和职位以及讲座具体
提纲）。涉及求职、劳动市场和职业生涯优化主题的讲
座将被优先安排。

Conférences *
Vous avez la possibilité de réserver un créneau dans le programme 

des conférences, en envoyant votre demande à l’adresse suivante 

: ken.chen@campusfrancechine.org  (Merci de préciser : la ville de 

participation, le sujet de la conférence, le nom et titre de l’intervenant 

et un programme des thèmes abordés). La priorité sera donnée aux 

thématiques liées à la recherche d’emploi, du marché du travail et de 

l’optimisation de la carrière professionnelle.

*该环节将根据参会城市安排而定 *sous réserve de disponibilité de l’activité dans la ville choisie

近千个职位
Des centaines 

d'offres d'emploi

Des conférences
professionnelles

Étapes en Chine

Entreprises
6个城市同步进行

留 法 校 友
招 聘 论 坛

2 0 1 9 年 7 月 6 日
广 州 / 成 都 / 北 京
上 海 / 沈 阳 / 武 汉

6 juillet 2019
Canton / Chengdu / Pékin 
Shanghai / Shenyang / Wuhan

企业招聘
留法精英人才
的专属平台

LE RENDEZ-VOUS RECRUTEMENT  
DES ENTREPRISES À LA RECHERCHE 
DE L’EXCELLENCE FRANÇAISE

合作伙伴 Partenaires主办方 Organisateurs

法  国  高  等  教  育  署 中 国



如 果 贵 企 业 正 在 招 贤 纳 士 或 筹 备
招 聘 计 划 ， 如 果 贵 企 业 需 要 有 干
劲 、 有 能 力 且 有 法 国 留 学 背 景 的
中 国 人 才 或 在 华 法 国 人 ， 欢 迎 报
名参加招聘论坛！

留 法 校 友 招 聘 论 坛 由 法 国 驻 华 大
使馆于2011年创立，历经几年的
发 展 ， 已 经 成 为 了 企 业 招 聘 资 质
优 异 、 拥 有 法 国 高 等 教 育 水 平 人
才的最佳选择。

本 届 招 聘 论 坛 在 中 国 法 国 工 商 会
和智联招聘的大力支持下举办。

寻找拥有多元文化背景的优秀合作者
LE GRAND RENDEZ-VOUS POUR RECRUTER
DES JEUNES PROFESSIONNELS FORMÉS EN FRANCE
COMPÉTENTS, MULTILINGUES ET MULTICULTURELS

宣讲会*
若您有意向在招聘论坛当天举办宣讲会，请与留法校友
会联系 (联系邮箱：qiong.wu@campusfrancechine.org；
并在邮件中注明：报名城市、讲座主题、主讲人姓名和
职位以及讲座具体提纲)。涉及就业市场趋势和职业发
展规划主题的讲座将被优先安排。

Conférences *

*该环节将根据参会城市安排而定 *sous réserve de disponibilité de l’activité dans la ville choisie

Vous avez la possibilité de présenter votre entreprise et vos offres lors 

d’une conférence le jour du Forum Emploi. Nous vous invitons à faire 

votre demande auprès de qiong.wu@campusfrancechine.org, en 

précisant la ville de participation, le sujet de la conférence, le nom et 

titre de l’intervenant et les thèmes que vous souhaitez aborder. La 

priorité sera donnée aux thématiques liées à la recherche d’emploi, au 

marché du travail et à l’optimisation de la carrière professionnelle.

面向55000+名留法
校友推广
Un vivier de plus de
55 000 d’alumni diplômés 
de l’enseignement 
supérieur français

6个城市同步进行
6 étapes ouvertes

aux entreprises

使馆渠道媒体曝光
Bénéficiez d’une
couverture médiatique 
nationale

94分
企业参与满意度

94% des entreprises
 satisfaites

专属账号可发布招聘信息
并查看简历库
Publier vos offres d’emploi 
et accéder à la CVthèque
avec votre compte recruteur 

Si vous avez des projets de recrutement, 
si vous recherchez des jeunes talents 
chinois et français diplômés de France, 
motivés et qualifiés, inscrivez-vous vite 
au Forum Emploi !

Lancé en 2011 par l’Ambassade de 
France en Chine, le Forum Emploi est 
devenu en quelques années le salon priv-
ilégié par les entreprises à la recherche 
de candidats hautement qualifiés et 
diplômés de l’enseignement supérieur 
français.

Le salon est organisé en partenariat avec 
la Chambre de Commerce et d’Industrie 
Française en Chine (CCI FRANCE CHINE) 
et le site de recrutement Zhaopin.com.



法国驻华大使馆在2008年成
立了中国留法毕业生校友网络，
十年之后的2018年，在时任法
国总理爱德华 ● 菲利普先生的
见证下，中国留法校友会正式
与国际留法校友会平台接轨。

今天，中国留法校友会及其5
万5千余名会员是拥有26万会
员、遍布120个国家的国际留
法校友会的重要组成部分。中
国留法校友会的会员具备高水
平的专业技能，适应多元化环
境，充满活力与创新精神。

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

中国留法校友会 
FRANCE ALUMNI CHINE

Créé en 2008 et précurseur du réseau 
mondial France Alumni, le réseau des 
alumni chinois est actif depuis plus de 
10 ans. Le Premier Ministre Edouard 
Philippe l’a intégré à la plateforme 
mondiale France Alumni en 2018. 

Aujourd’hui, nos 55 000 membres 
font partie du réseau international 
France Alumni, présent dans 120 pays, 
et riche de 260 000 inscrits. Nos 
alumni sont experts dans de nom-
breux domaines, ils sont dynamiques 
et créatifs, et ils évoluent au quotidien 
dans un environnement multiculturel.

中国留法校友会会员组成
PROFILS DES MEMBRES 
DE FRANCE ALUMNI CHINE

  BAC+5
硕士学历

管理/商业/金融 
Management,Commerce, Finance

工程师 
Ingénierie

语言/文学 
Langues, Lettres

信息技术 
Informatique

传媒、旅游及酒店管理等其它 
Communication, Tourisme et Autres

经济和政治科学 
Sciences économiques et politiques

65%

39%

BAC+4
与研究生一年级同等学历7%

12%

BAC+2
与本科二年级同等学历2%

6%

  BAC+3
学士学历

DIPLÔMES
OBTENUS
EN FRANCE

12%

22%

   BAC+8
博士学历5%

11%

Autres
其他学历8%

5%

艺术/文化/设计 
Art, Culture, Design

5%

在法获得学位

学习专业
DOMAINE
D’ÉTUDE



联系人 
CONTACT

北京 
PÉKIN

广州 
CANTON

上海 
SHANGHAI

企业规模 ENTREPRISES

参会报名
INSCRIPTION

参会费用缴纳方式  
Règlement des frais de participation

银行转账 / VIREMENT BANCAIRE
户名/ Titulaire du compte :  

中国法国工商会

银行 / Banque :  

工行北京国贸大厦支行

银行识别号BIC / BIC : 1021 0000 4164
帐号/ N° compte : 02000 41609014414080

Ou par WECHAT
或通过微信支付

*税前价格 TARIFS HT 

 

员工超过100人
> à 100 salariés

3 800  元*
3 800 RMB* 
3 800  元*
3 800 RMB* 

>100人
员工小于等于100人
≤ à 100 salariés

1 600  元*
1 600 RMB*  

≤100人

员工小于等于10人
 ≤ à 10 salariés

2 000  元*
2 000 RMB* 

员工超过100人  
> à 100 salariés

6 000  元*
6 000 RMB* 

>100人
员工超过10人 
11 à 100 salariés

4 000  元*
4 000 RMB*  

11>100人 ≤10 人

Difei REN    ren.difei@ccifc.org                         Walter JANVIER    janvier.walter@ccifc.org
+86 (10) 6461 0260

联系人 
CONTACT

企业规模 ENTREPRISES 

*税前价格 TARIFS HT 

员工小于等于10人
 ≤ à 10 salariés

2 000  元*
2 000 RMB*

员工超过100人  
> à 100 salariés

6 000  元*
6 000 RMB* 

>100人
员工超过10人 
11 à 100 salariés

4 000  元*
4 000 RMB* 

11>100人 ≤10 人

Lisa HENAULT    henault.lisa@ccifc.org                         Jia LV    lv.jia@ccifc.org
+86 (21) 6132 7109

联系人 
CONTACT

企业规模 ENTREPRISES 

*税前价格 TARIFS HT 

Sisi XIAO    xiao.sisi@ccifc.org                         Wanqian LIU    liu.wanqian@ccifc.org
+86 (20) 2916 5525

Les entreprises membres participant à plusieurs étapes pourront bénéficier d’un tarif réduit, veuillez contacter CCI FRANCE CHINE pour plus de détails
同时报名多个城市招聘会的成员企业可享受优惠价格，详情请咨询中国法国工商会 



参会报名
INSCRIPTION

成都 
CHENGDU

沈阳 
SHENYANG

武汉 
WUHAN

免费 GRATUIT 

Bastien RATAT
bastien.ratat@campusfrancechine.org
+86 (28) 6666 6078

 Nancy MASSART
nancy.massart@campusfrancechine.org
+86 (28) 6666 6075

王强 Qiang WANG
qiang.wang@campusfrancechine.org
+86 (24)2321 3330*603

张鹤儿 He'er ZHANG
heer.zhang@campusfrancechine.org
+86 (27) 8555 7933*302



广州 
CANTON

上海 
SHANGHAI

成都 
CHENGDU

沈阳 
SHENYANG

北京 
PÉKIN

武汉 
WUHAN

富力君悅大酒店
珠江新城珠江西路12号  
(地铁3/5号线，珠江新城站)

Grand Hyatt Yanlord Land Plaza ICC 
12 Zhujiang West Road, Pearl River New City
(Métro 3/5, station  Zhujiang New Town)

上海索菲特海仑酒店
南京东路505号
(2/10号线,南京东路，4出口；
1/2/8号线，人民广场，5出口)

 

Sofitel Shanghai Hyland
505 East Nanjing Road
(Métro 2/10, East Nanjing Road, Sortie 4/ 
Métro 1/2/8, People Square, Sortie 5)

仁恒置地广场国际会议中心
人民南路二段1号，写字楼6楼
(地铁1号线，锦江宾馆站)

 
 

International Conference Center(6th floor)
NO.1 Renmin nan Rd er duan 
(Métro 1, station Jinjiang Binguan)

沈阳今旅酒店
和平区中华路68号
(地铁1号线，太原街站)

 Shenyang Jin
68 Zhonghua Lu, Heping
(Métro  1, Station Taiyuanjie)

诺富特和平宾馆
王府井金鱼胡同3号
(地铁6号线灯市口站)

Novotel Peace
3 Jinyu Hutong, Wangfujing
(Métro 5, station Dengshikou)

武汉世茂希尔顿酒店
汉阳区滨江大道190号
(地铁4号线，拦江路站，B出口)

Hilton Wuhan Riverside
190 Binjiang Ave, Hanyang District 
(Métro 4, Station Lanjianglu,  sortie B)

活动日程  PROGRAMME 
求职者与企业自由交流面谈
Rencontres libres avec les candidats

联系我们以了解前期预热活动及招聘论坛当天宣讲活动。
N’hésitez pas à nous contacter pour en savoir plus sur la programmation 
des événements liés au Forum Emploi.

14:00-18:00/ 17:00*

* 武汉、成都     Wuhan, Chengdu

2018回顾视频 Vidéo



这些企业曾参加招聘论坛  
Ces entreprises ont recruté au Forum Emploi
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job.francealumni.cn


